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По времето на Карл Велики живеел някакъв фризиец, снажен и
силен мъж, който отишъл в Брауншвайг и херцогът го направил
надзирател над горите и дърветата му. Когато веднъж вървял през
гъсталаците, той попаднал на лъвица с малки лъвчета в леговището,
убил старата и отнесъл на херцога малките като уловени от него
вълчета. На херцога се понравило простодушието на мъжа, който не
различавал лъвовете от вълците, и го наградил с много земи в областта
край Елба. Онзи си построил жилище и го нарекъл по името си,
Хидезакер.[55]

[55] Игра на думи. Буквално „Глупакът Хиде“. ↑
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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